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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

De Heer en Mevrouw Willem de Vreese Hye.

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

[Waarde] [Vriend],

Ik heb vergeten, U woensdag te vragen of Ge naar Mr. J. Weale geschreven hadt, en wat ik in elk geval van hem

kan verwachten. Wilt Ge me dadelijk met een antwoord verplichten. Zou Uw vriend mij b.v. bij mijne aankomst

willen afhalen, zoodat ik ’t slachtoer niet word van pickpockets? Heeft hij voor Gaill. & De.1  kamers gezocht,

of zij zelven? enz. enz. Dank bij voorbaat.

......
1 Edward Gailliard en Karel Deou maakten in opdracht van de Academie verschillende reizen naar Engeland om daar

Middelnederlandse handschriften op te sporen en te onderzoeken (zie vooral W. Rombauts, De Koninklijke Vlaamse Academie voor

Taal- en Letterkunde (1886-1914): haar geschiedenis en haar rol in het Vlaamse cultuurleven. Gent, 1981, p.259-263).
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